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संया इकतीस

मी के सुसमाचार म उलखत अंतम तीन मसीहाइ पूतयाँ, रववार के कानून के मागच के तीन तवा क
पहचान करती ह: रववार के कानून पर परमेर के लोगा का बखराव—जसका आदश 22 अटूबर, 1844 को
छोटे झंड के बखरने और ूस के समय चेला के बखरने म मलता है। ये दोना बखराव रववार के कानून के साथ
मेल खाते ह। गलील के संदभ म—जो भवयाणी के एक मोड़ का तीक है—जो लोग रववार के कानून तक
अंधकार म रहे हागे, उह अंधकार से बाहर बुलाया जाएगा। वे लोग परमेर का सरा झंड ह—यारहव घंटे के
मजर—जह बाबुल से बाहर बुलाए जाते समय सत-ववाद के मु ेके त जागृत कया जाता है। उह बाबुल से
बाहर बुलाया जाना याय का सरा चरण है, जो परमेर के घर से शु होता है और फर रववार के कानून के समय
यशलेम के बाहर वाला का सामना करता है।

दसवाँ मसीहाइ मागच है रववार के कानून का बखराव
पर यह सब इसलये आ क भवयताआ के लखे ए वचन पूरे हा। तब सब चेले उसे छोड़कर भाग गए।
मी 26:56.

पूवानुमान
जाग, हे तलवार, मेरे चरवाहे के व, और उस पुष के व जो मेरा साथी है, सेनाआ का यहोवा कहता है:
चरवाहे को मार, और भेड़ ततर-बतर हो जाएँगी; और म अपना हाथ छोटा पर फेँगा। जकयाह 13:7.

"हम शी ही बत बखरने वाले ह, और जो कुछ हम करना है, उसे जदी करना होगा।" इसाइ शा के
मूलभूत सांत, 535.

"वह समय आ रहा है जब हम अलग कए जाएँगे और ततर-बतर हो जाएँगे, और हमम से येक को अपने
जैसी अनमोल आथा वाले लोगा के साथ संगत का सौभाय पाए बना ही खड़ा होना पड़ेगा; और यद परमेर
तुहारे साथ न हो, और तुह यह न पता हो क वही तुहारा नेतृव कर रहा है और तुह माग दखा रहा है, तो तुम
कैसे डटे रहोगे?" Review and Herald, 25 माच, 1890.

यारहवाँ मसीहाइ मागच अयजातया क बुलाहट है।
यह इसलये आ क जो भवयता यशायाह के ारा कहा गया था, वह पूरा हो: “जबूलून का देश और
नताली का देश, समु के माग म, यदन के पार, अयजातया क गलील; जो लोग अंधकार म बैठे थे, उहाने
बड़ा उजयाला देखा; और जो मृयु-देश और मृयु क छाया म बैठे थे, उन पर उजयाला उदय आ।” मी
4:14-16.

पूवानुमान
तौभी जो अंधयारा उसके लेश के समय था, वैसा अब न रहेगा; याक पहले उसने जबूलून के देश और
नताली के देश को हका लेश दया, परतु बाद म समु के माग से, यरदन के पार, अयजातया क गलील म,
उस पर अधक भारी लेश डाला। अंधकार म चलने वाले लोगा ने बड़ा काश देखा है; जो मृयु क छाया के देश



म रहते ह, उन पर वह काश चमका है। यशायाह 9:1, 2.

रववार का कानून लागू होने पर, अंतम वषा बना माप के उंडेली जाएगी और अयजातया को महान काश दखाइ
देगा। उपीड़न वासया को ततर-बतर कर देगा और संदेश को फैलाएगा।

'वे तुह सभाआ के सुपुद करगे, ... हाँ, और मेरे कारण तुह हाकमा और राजाआ के सामने, उनके और
अयजातया के लये गवाही देने को ले जाया जाएगा।' मी 10:17, 18, R. V. उपीड़न काश फैलाएगा।
मसीह के सेवका को संसार के महान पुषा के सामने लाया जाएगा, जो, यद यह न होता, तो शायद कभी
सुसमाचार न सुनते। इन लोगा के सामने सय का गलत च तुत कया गया है। उहाने मसीह के चेला के
वास के वषय म झूठे आरोप सुने ह। असर उसके वातवक वप को जानने का उनका एकमा साधन
उन लोगा क गवाही होती है जह अपने वास के लए मुकदमे म लाया जाता है। जाँच-पड़ताल के समय उनसे
उर देने क अपेा क जाती है, और उनके यायाधीशा को दी गइ गवाही सुननी पड़ती है। आपात थत का
सामना करने के लए परमेर का अनुह उसके सेवका को दान कया जाएगा। 'उसी घड़ी तुह दया जाएगा,'
यीशु कहते ह, 'क तुम या बोलोगे; याक बोलने वाले तुम नह हो, परतु तुहारे पता का आमा तुम म
बोलता है।' जब परमेर का आमा अपने सेवका क बु को काशत करता है, तो सय अपनी द सामथ
और बमूयता म तुत कया जाएगा। जो सय को अवीकार करते ह वे चेला पर आरोप लगाने और उह
सताने के लए खड़े हागे। परतु हान और क म, यहाँ तक क मृयु तक भी, भु के बालका को अपने द
आदश क नता कट करनी है। इस कार शैतान के साधना और मसीह के तनधया के बीच का
वरोधाभास दखाइ देगा। उारकता शासका और लोगा के सामने ऊँचा उठाया जाएगा।

शया को शहीदा जैसा साहस और धैय तब तक नह मला था, जब तक एसेे अनुह क आवयकता नह पड़ी।
तब उारकता क ता पूरी इ। जब पतरस और यूहा ने सनहेन परषद के सामने गवाही दी, तो लोग
'आयचकत ए; और उहाने यह पहचान लया क वे यीशु के साथ रहे थे।' ेरता के काम 4:13। तफनुस
के वषय म लखा है क 'परषद म बैठे सब ने, उस पर थर  लगाए ए, उसका मुख एसेा देखा मानो कसी
वगत का मुख हो।' लोग 'उस बु और आमा का, जससे वह बोलता था, वरोध न कर सके।' ेरता के
काम 6:15, 10। और पौलुस, कैसर के दरबार म अपने मुकदमे के वषय म लखते ए, कहता है, 'मेरी पहली
सफाइ के समय कोइ मेरे प म न था, सब ने मुझे छोड़ दया... परतु भु मेरे साथ खड़ा रहा और मुझे सामथ
दी; ताक मेरे ारा संदेश पूरी रीत से चारत हो, और सब अयजात सुन ल; और म सह के मुहँ से छुड़ाया
गया।' 2 तीमुथयुस 4:16, 17, R. V.

मसीह के सेवका को मुकदमे म पेश कए जाने पर तुत करने के लए कोइ तयशुदा भाषण तैयार नह करना
था। उनक तैयारी तदन परमेर के वचन के अनमोल सया को संजोने म, और ाथना के मायम से अपने
वास को सुढ़ करने म होनी थी। जब उह मुकदमे म लाया जाता, तो पव आमा उनके मरण म वही सय
ला देता जो आवयक होते। The Desire of Ages, 354, 355.

याय 9/11 के समय परमेर के घर से आरभ होता है और रववार के कानून पर समात होता है; इसके बाद याय
परमेर के घर के बाहर उसके अय झंड क ओर आगे बढ़ता है।

बारहवाँ मसीहाइ मागच अयजातया के लए याय है
ताक जो बात भवयता यशायाह के ारा कही गइ थी वह पूरी हो: ‘देखो, मेरा सेवक, जसे मने चुना है; मेरा
य, जसम मेरा मन स है। म अपना आमा उस पर रखूगँा, और वह अयजातया के लए याय लाएगा। वह
न झगड़ेगा, न पुकारेगा; और न कोइ उसक आवाज़ गलया म सुनेगा। कुचला आ सरकंडा वह नह तोड़ेगा,
और धुआ ँदेती इ बाती वह नह बुझाएगा, जब तक क वह याय को वजय तक न पचँा दे। और उसके नाम
पर अयजातयाँ भरोसा करगी।’ मी 12:17-21.



पूवानुमान
देखो, मेरा सेवक, जसे म संभाले रखता ;ँ मेरा चुना आ, जसम मेरी आमा स होती है; मने उस पर अपनी
आमा रखी है: वह अयजातया के लये याय कट करेगा। वह न तो चलाएगा, न ऊँची आवाज़ करेगा, न
सड़क पर अपनी आवाज़ सुनाएगा। कुचली इ सरकडी को वह नह तोड़ेगा, और धुआ ँदेती इ बाती को नह
बुझाएगा; वह सचाइ से याय कट करेगा। वह न तो कमज़ोर पड़ेगा, न हमत हारेगा, जब तक वह पृवी पर
याय क थापना न कर दे; और ीप उसक वथा क तीा करगे। यशायाह 42:1-4.

परमेर के घर के लए याय का समापन जुलाइ 2023 म शु आ, जब मृत सूखी हया क एक घाटी क सड़का
पर, जहाँ मूसा और एलयाह मृत पड़े थे, एक आवाज़ सुनी गइ। जब वह आवाज़ सुनी गइ, तो परमेर के घर के
लए याय का समापन ारंभ हो गया, और वह अयजातया के याय क ओर असर आ। मी क पुतक म बारह
मसीहाइ पूतयाँ ह, जो एक लाख चवालीस हजार के सुधार आंदोलन के मुख मागचा क पहचान करती ह। वे
बारह मागच मसीह के तप ह। 1989; 1996; 9/11, 2001; 18 जुलाइ, 2020; जुलाइ 2023; 2024;
मयरा क पुकार, याजका का वभाजन और रववार का कानून—ये सभी पहचाने गए ह, जहाँ 9/11 के लए एक
आंतरक और एक बाहरी साी है, और रववार के कानून के लए बखराव का एक आंतरक साी, और फर
यारहव घंटे के कामगारा क याय-अवध के दो साी। एक लाख चवालीस हजार के सुधार आंदोलन के नौ मागच
मी क पुतक म य प से पहचाने गए ह।

मी नए नयम का अफा है और काशतवाय उसका ओमेगा। मी एक भवयसूचक उकृ कृत है, जसका
महव अंतम दना तक मुहरबंद रहा। इसम ओमेगा के बारह अयाय ह, जो उप के अयाय 11 से 22 के अफा
के अनुप ह। काशतवाय के अफा के प म, यह दानयेल और काशतवाय के इरीय ेरणा से द
संबंध का समानांतर है। दानयेल और काशतवाय क पुतका के उनके भवयवाणी संबंध के वषय म जो कट
कया गया है, वही बात मी और काशतवाय के संबंध पर भी सय स होगी। उसी संदभ म हम जो बताया गया
है, वह समतुय होगा:

मी के सुसमाचार म, काशतवाय क पुतक क ही तरह, वही भवयवाणी क धारा उठाइ गइ है।

“काशतवाय एक मुाबंद पुतक है, परतु वह एक खुली इ पुतक भी है। यह अतु घटनाआ का
अभलेख तुत करती है, जो इस पृवी के इतहास के अंतम दना म घटत होने वाली ह। इस पुतक क
शाएँ नत ह, रहयमय और अगय नह। इसम भवयाणी क वही धारा हण क गइ है जो दानयेल म
है। कुछ भवयाणया को परमेर ने पुनः कहा है, इस कार यह दखाते ए क उह महव दया जाना
चाहए। भु उन बाता क पुनत नह करते जो कसी बड़े परणाम क नह होत।” Manuscript
Releases, volume 9, 8.

मी का सुसमाचार, काशतवाय और दानयेल क तरह, भवयवाणी क 'उसी धारा' को अपनाता है, और यह
धारा काशतवाय क पुतक म परपूणता को ात करती है, याक 'complement' शद का अथ परपूणता
होता है।

काशतवाय म बाइबल क सारी पुतक  मलती और समात होती ह। यहाँ दानयेल क पुतक का पूरक है।
एक भवयवाणी है; सरी काशना है। जो पुतक मुहरबंद क गइ थी, वह काशतवाय नह, बक
दानयेल क भवयवाणी का वह भाग है जो अतम दना से संबंधत है। त ने आा दी, 'परतु तू, हे
दानयेल, इन वचना को बद कर दे, और पुतक पर अत के समय तक मुहर लगा दे।' दानयेल 12:4। ेरता
के काम, 585।

मी, दानयेल और काशतवाय एक ही पुतक ह।



"दानयेल और काशतवाय क पुतक एक ह। एक भवयवाणी है, सरी काशना; एक पुतक मुहरबंद
है, सरी पुतक खुली इ है। यूहा ने वे रहय सुने जो गजनाआ ने कहे, पर उसे उह न लखने क आा दी
गइ।" सेवथ-डे एडवटट बाइबल कमटरी, खंड 7, 971.

मुझे यह महवपूण लगा क अययन को योएल क पुतक पर वापस ले जाने से पहले मी क पुतक को उसके
संदभ म रखा जाए, जससे कैसरया फलपी म पतरस के होने के भवयवाणी-संबंधी महव पर जोर दया जा
सके। म मी क पुतक के बारे म अपनी टपणया का सार तुत करने का यास कँगा, ताक कैसरया
फलपी म पतरस के अयंत महान भवयवाणी-संबंधी महव को दशाया जा सके, जो दानयेल अयाय 11, पद
13 से 15 का पनयम है।

मी का सुसमाचार तीन वश भवयसूचक धाराआ पर संरचत है। पहली धारा शुआती दस अयाय ह; सरी
धारा अगले बारह अयाय ह, जनके बाद छह अयाया से बनी तीसरी धारा आती है। पहले दस अयाय
काशतवाय 14 के थम वगत का तनधव करते ह, अगले बारह अयाय काशतवाय 14 के सरे
वगत का, और अंतम छह अयाय काशतवाय 14 के तीसरे वगत का तनधव करते ह। मने अभी तक
इस अवलोकन को प प से स नह कया है, लेकन यह आसानी से कया जा सकता है। उससे पहले, म मी
के सुसमाचार नामक कैनवास पर कुछ ापक रेखाएँ खचना जारी रखना चाहता ।ँ

अयाय यारह से बाइस क सरी रेखा का तनधव सरा वगत करता है, और सरा वगत सदैव दोहराव क
ओर संकेत करता है, याक "बाबुल गर गया, गर गया।" उप के अयाय यारह से बाइस ता तुत करते ह
और फर पतृपुष अाम के मायम से चुनी इ जा के साथ परमेर क तीन-चरणीय वाचा थापत करते ह। उन
बारह अयाया क ठक मय क आयत "खतना" को वाचा के च के प म चहत करती है, और यह तीन चरणा
म से सरे चरण म थापत कया गया था। मी क समांतर वाचा-रेखा क ठक मय आयत वह है, जब शमौन
बरयोना का नाम बदलकर पतरस रखा जाता है।

और म भी तुझ से कहता ,ँ क तू पतरस है, और म इस चान पर अपनी कलीसया बनाऊँगा; और अधोलोक
के फाटक उस पर बल न हागे। मी 16:18।

पतरस का नाम एक लाख चवालीस हजार का तनधव करता है, और वह उस वग का तनधव करता है जो
मसीह का संदेश सुनकर अपना वास उस पर आधारत करते ह। केवल यीशु के बारे म संदेश नह, बक वह संदेश
जसे वयं यीशु ने यह कहते ए पहचाना क उसे भु ने वयं पतरस को दया था।

उसने उनसे कहा, परतु तुम या कहते हो क म कौन ?ँ

और शमौन पतरस ने उर देकर कहा, तू मसीह, जीवत परमेर का पु है। और यीशु ने उर दया और उससे
कहा,

धय है तू, शमौन बरयोना; याक मांस और रत ने यह तुझ पर गट नह कया है, परतु मेरे पता जो वग म
ह, उहाने यह तुझ पर गट कया है। मी 16:15-17.

पतरस का वास इस तय पर आधारत है क यीशु मसीह, अथात् मसीहा, बने। पतरस का नाम बदला गया है, जैसे
वाचा-संबंध को चत करने के लए अाम का नाम बदला गया था, और उसके नाम का मान 144,000 के बराबर
है। और उसी पद म, महान ववाद को उस चान के प म पहचाना गया है जो एक कलीसया क नव है; वह
कलीसया नरक क कलीसयाआ के व जय पाएगी। 144,000 चुने ए वाचा के लोगा क अंतम अभत
ह, और पतरस उस समूह का तनधव करता है।

पतरस भी एक साथ थम मसीही कलीसया, अथात शया क कलीसया, का तनधव करता है, याक उसी
इतहास म मसीह ने अपनी कलीसया क नव रखी। मसीह ही नव ह और वे शरोपथर भी ह, और पतरस थम



मसीही हन और अंतम मसीही हन का तीक है। इसलए, एक ही पद म पतरस अफा और ओमेगा दोना का
तीक है।

वह एक पद बारह अयाया का क ीय पद है, जो सरे वगत के संदेश का तनधव करते ह, और पतरस "दोहरी
भूमका" नभाता है, पहली हन और अंतम हन के प म। अंतम हन शैतान क सभा के साथ यु म होगी,
और अंतम हन दो समूहा से बनी होगी। एक समूह एक लाख चवालीस हजार का होगा, और सरा समूह बड़ी भीड़
होगा। बड़ी भीड़ का तनधव मना करती है, और एक लाख चवालीस हजार का तनधव फलाडेफ़या
करती है।

एक लाख चवालीस हज़ार फलाडेफ़याइ ह, और अठारहव पद म पतरस के नाम का परवतन एक लाख चवालीस
हज़ार पर मुहर लगाए जाने का तनधव करता है। वह मुहर लगाए गए लोगा का तीक है, और उस पद म—जो
वाचा के बारह अयाया का बकुल मय पद है—वह उप के बारह अयाया के बकुल मय पद के साथ मेल
खाता है, जहाँ खतना को चह के प म पहचाना गया है। काशतवाय के अयाय यारह से बाइस तक वाचा क
गवाही के बारह अयाया के लए तीसरी पंत तुत करते ह, और उन बारह अयाया का मय पद पृवी के राजाआ
के साथ काशतवाय सह क भचारणी के ववाह क पहचान करता है।

और वह पशु जो था, और नह है, वही आठवाँ है, और साता म से है, और वनाश म जाता है। काशतवाय
17:11.

यह पद महान बाबुल के अंतम पतन क पहचान से संबंधत है, और बाबेल का पहला पतन उप के बारह-अयायी
वाचा-म के पहले अयाय म था। पतरस मय पद म एक लाख चवालीस हज़ार का तनधव कर रहा है, जो
उप के मय पद के साथ मेल खाता है। काशतवाय के मय पद म, महान बाबुल का पतन, बाबेल के महान
शकारी नोद क कथा को नकष तक पचँा देता है।

इन तीन भवयसूचक रेखाआ म से येक के केीय पद या तो परमेर क मुहर या पशु का च पहचान कराते ह।
उप म आरंभ होने वाली बाबुल क ‘मृयु क वाचा’ काशतवाय म अपने अंत तक पचँती है। एसेा करते ए
यह तीना रेखाआ पर एक आरंभ और एक अंत नधारत करती है, जब उह रेखा पर रेखा रखकर एक साथ लाया
जाता है। जहाँ पतरस को चान और अधोलोक के फाटका के बीच के महान संघष के तीक के प म युत कया
गया है, वही सरे वगत का संदेश है, याक सरे वगत का संदेश है: ‘बाबुल गर गया है (नोद), गर गया है
(रोम क वेया)।’ मी क तीन रेखाआ म सरी रेखा सरे वगत का संदेश है, याक वह बाबुल के दो पतना क
पहचान करती है। यह ठक उसी थान पर एक नकली ववाह तुत करती है, जहाँ सचा ववाह सप होता
है—रववार के क़ानून पर। यह संया ‘8’ को परमेर के उन लोगा क नकली तप के प म तुत करती है,
जो सचे ‘आठ’ ह। पापसी को भी परमेर क नक़ल करने वाला दखाया गया है, याक वह था, और अब भी है,
और फर ऊपर उठेगा। यह ठक वह ऊपर उठता है, जहाँ वज ऊपर उठता है—रववार का क़ानून।

मी के सुसमाचार म मसीहा-सबधी बारह पूतयाँ ह, और पुराने नयम म मसीहा के वषय म तीन सौ से पाँच सौ के
बीच भवयवाणयाँ ह। मी म बारह पूतयाँ सीधे तौर पर पहचानी गइ ह, जो अय तीन सुसमाचारा क अपेा कह
अधक ह। वे बारह पूतयाँ एक लाख चवालीस हज़ार के सुधार आंदोलन के नौ वश मील के पथरा से मेल खाती
ह। नौ पूणता का तीक है, याक "नौ" से आगे कोइ नइ संया नह; "नौ" के बाद आने वाली हर संया एक से नौ
तक के नौ अंका और शूय से ही बनती है। नौ परपूणता है। उन नौ मील के पथरा म से दो म मी क एक से अधक
पूतयाँ ह। 9/11 म दो ह, और रववार के कानून म तीन।

1989 म अंत का समय, 1996 म संदेश का औपचारककरण, उसके बाद 9/11, उसके बाद 18 जुलाइ, 2020 क
नराशा, उसके बाद जुलाइ 2023 म मथल म पुकार, जससे 2024 का पुनथान आ, जो आगे आधी रात क
पुकार तक ले जाता है, जसके बाद याजका का वभाजन होता है, जो रववार के कानून पर आकर चरम पर पँचता



है। नौ मागच; उनम से एक पर दो गवाह ह और एक पर तीन गवाह; 9/11 के दो ह और रववार के कानून के तीन।
इसका अथ है क एक लाख चवालीस हज़ार क सुधार-रेखा म, 9/11 के दो गवाहा से लेकर रववार के कानून के
तीन गवाहा तक का चरण, एक लाख चवालीस हज़ार क मुहरबंदी के समय को चहत करता है। बारह मागच हर
सुधार-आंदोलन के साथ मेल खाते ह, और एेसा करते ए वे 9/11 से लेकर रववार के कानून तक, एक लाख
चवालीस हज़ार क मुहरबंदी के समय पर बल देते और उसे पहचानते ह।

एसेा करते ए, यह 9/11 के दो गवाहा और रववार के कानून के तीन गवाहा क पहचान करता है। 9/11 के दो
गवाह सरे वगत का संदेश ह और रववार के कानून के तीन गवाह तीसरे वगत का संदेश ह। अतः, मी ारा
मसीही भवयवाणया क पूतया से बनी रेखा मुहरबंदी के समय को अलग करती और उभारती है, और साथ ही
मुहरबंदी के समय के इतहास म सरे वगत को अफा तथा तीसरे वगत को ओमेगा के प म पहचानती है।
इसका अथ है क मुहरबंदी का समय संया ‘दो’ और ‘तीन’ के बीच दोना सरा पर सीमाब है, और इस कार
‘तेइस’—जो ाय का एक तीक है—को मुहरबंदी के पूरे इतहास पर थापत कर देता है।

मी क पुतक म तीन भवयसूचक रेखाएँ ह, जो मशः पहले, सरे और तीसरे वगत का तनधव करती ह,
और मी क सरी रेखा के बारह अयाय एक लाख चवालीस हजार के साथ क गइ वाचा का तनधव करते ह,
याक यह उप म अाम के साथ इ अफ़ा वाचा का ओमेगा है। इसका यह भी अथ है क सरे वगत के प
म, जब पतरस पहली और अंतम इसाइ हन दोना का तनधव करता है, तो पतरस का गुणन सरे वगत म
गुणन क भवयसूचक आवयकता को थापत करता है। तीन गवाहा के आधार पर, बारह संया वह रसी है जो
बारह अयाया क तीन रेखाआ को एक साथ बाँधती है, अतः जब हम मी क पुतक म बारह संया का कोइ और
नपण मलता है, तो उसे मी क पुतक म मौजूद अय बारह के साथ सामंजय म होना चाहए।

मी के बारह अयाय, जो तीकामक संया यारह से शु होते ह और उसके तीकामक समक, संया बाइस
पर समात होते ह, बारह मसीही पूतया ारा दशाइ गइ एक लाख चवालीस हजार क सुधार क रेखा के साथ मेल
खाते ह, और इस कार सरे वगत क रेखा म एक सरा 'गुनीकरण' कट करते ह। बारह मसीही पूतयाँ, बारह
अयाया के साथ मलकर, सरे वगत का 'गुनीकरण' ह, परतु जब इह गुणा कया जाता है तो वे 144,000 का
तनधव करती ह। पतरस का भी गुनीकरण होता है, और संया बारह का भी। ये गुनीकरण बाबेल के दो बार
गरने के गुनीकरण को पूरा करते ह।

यारह से बाइस तक के अयाय काशतवाय अयाय चौदह के सरे वगत का तनधव करते ह। ‘दस’
परीा का तीक है, और तीन परीाआ म पहली, मी के पहले दस अयाय ह। ‘दस’ परीा का तीक है। याक
मी अफ़ा है और काशतवाय ओमेगा, इसलए दोना पुतका का पहला अयाय यीशु मसीह के कटीकरण से
आरभ होता है। पहले अयाय म यूसुफ़ क परीा होती है क वह वगत क बात मानता है या नह। उसका
समक बपतमा देने वाले यूहा के पता ज़करयाह थे, जहाने अवास कया और उसी परीा म असफल रहे।
एक ने भु-नयोजत जम को वीकार कया, सरे ने संदेह कया।

सरे अयाय म हेरोदेस को एक नए राजा के जम का भय आ, और यूसुफ और मरयम म क ओर भाग गए।
तीसरे अयाय म यूहा बपतमा देने वाले ने पहली परीा तुत क, एसेी पहली परीा जसे बहन हाइट ने
जीवन-मरण क परीा बताया है, याक उहाने लखा क "यूहा के संदेश को जहाने अवीकार कया, वे यीशु से
लाभावत नह हो सकते थे।" पहले वगत का संदेश एक परीामक संदेश है जो लोगा को, जैसे यूहा ने कया,
परमेर का भय मानने के लए बुलाता है, याक परमेर के याय का समय आ रहा है। यह बात यूहा ारा तब
दशाइ जाती है जब उसने पूछा, "आने वाले ोध से भागने के लए तुह कसने चेताया?"

फर चौथे अयाय म, यीशु चालीस दना का उपवास करते ह, जो तीन भ परीाआ पर आकर समात होता है,
याक ये तीन परीाएँ हमेशा पहले वगत के संदेश म दशाइ जाती ह। तब यीशु ने अपने चेला का चयन करके नव
डालना आरभ कया, याक पहले फ़रमान के इतहास म एा और नहेमायाह के साथ मंदर क नव रखी गइ थ,



और मलराइटा के साथ पहले वगत के संदेश के इतहास म नव रखी गइ थ। नव धय वचन ह; उनके बाद उसके
चमकार आए, जनके परणामवप उसने बारह चेला को भेजा, और इस कार अयाय दस समात होता है। तब
बारह चेले थापत हो गए थे, और ेरणा यह बताती है क चेले मसीही कलीसया क नव थे। यारहव अयाय तक
नव पूरी हो चुक थ।

अयाय यारह म शय वयं चार-काय कर रहे ह; यीशु अकेले ह, जो अयाय दस और यारह के बीच एक प
वराम को दशाता है। अयाय एक से दस तक पहले वगत के संदेश का हसा ह; यह संदेश सरे के आगमन पर
समात हो गया। सरा वगत एक वभाजन, एक अलगाव उप करता है, जैसा Millerites और Protestants
के बीच आ। अयाय दस इस कार समात होता है क यीशु शया से अलग हो जाते ह, और अयाय यारह म वह
अकेले ह।

अयाय 11 से 22 सरा वगत का तनधव करते ह, जो 23 से 28 अयाया तक, तीसरे वगत क तीसरी
रेखा क ओर ले जाते ह। नसंदेह तीसरा वगत रववार के कानून पर पचँता है, जसे अयाय 26 से 28 के फसह
ारा दशाया गया है। "23" ायत का तीक है, और उन छह अयाया म से पहला अयाय पहले वगत के संदेश
का तनधव करता है और अंतम तीन अयाय तीसरे वगत के संदेश का तनधव करते ह। बीच के दो
अयाय (24 और 25) सरे वगत का तनधव करते ह। अंतम तीन अयाया म "23" वश मागच ह, जो
अयाय "23" को, थम वगत या आरंभ के प म, और अयाय 26 से 28 को, तीसरे के प म, "23"
मागचा के साथ संरेखत करते ह। अयाय 23 पहला वगत है, अगले दो अयाय सरे वगत के ह और अंतम
तीन अयाय तीसरे वगत के ह।

मी म तीसरी रेखा तीसरे वगत का तनधव करती है, और यह तीन चरणा म वभाजत है। अयाय 23 पहला
चरण और पहला वगत का तनधव करता है। अयाय 24 और 25 सरे चरण और सरे वगत का
तनधव करते ह। अयाय 26, 27 और 28 तीसरे चरण और तीसरे वगत का तनधव करते ह। पहले
वगत के लए एक अयाय, सरे वगत के लए दो अयाय, और तीसरे के लए तीन अयाय। तीसरा, जो फसह
है, जो ूस का तनधव करता है और आगे चलकर रववार के कानून के साथ मेल खाता है, उसका तनधव
पतेकुत भी करता है।

पटेकोट संया 50 है, और 50 जुबली का तीक है। जुबली म 49वाँ वष शामल होता है, जो सात वषा के सातव
च का अंत है। संया 49, संया 50 से पहले आती है, पर उससे सीधे जुड़ी इ है। मी म तीसरी पंत अयाय
23 से शु होती है; इसके बाद दो अयाय (24, 25) आते ह, जनका योग 49 होता है, जो संया 50 का
तनधव करने वाले तीसरे वगत से ठक पहले ह।

छह अयाया क ृंखला क शुआत "23" से होती है और इसका अंत "23" मागचा पर होता है, और अयाय
26, 27 और 28 को जोड़ने से जो संया ात होती है, वह "81" है, जो याजका का एक तीक है, और यह तीक
ठक उह पदा म नहत है जो उस रत के बहाए जाने क पहचान कराते ह जसका उपयोग वगय महायाजक
अपनी महायाजकय सेवा म करगे। इसी कारण The Desire of Ages म अयाय "81" का शीषक Matthew
28 पर आधारत है।

अयाय 81- 'भु जी उठे ह'

यह अयाय मी 28:2-4, 11-15 पर आधारत है। The Desire of Ages, 780.

संया "81" याजकव का तनधव करती है, और लैवथा 8 म याजका के अभषेक के सात दना का
वणन कया गया है। गनती अयाय 8 म लेवीया के शुीकरण का वणन है। 2 इतहास म, "81" याजक राजा
उजयाह का वरोध करते ह, और यह खंड एक लाख चवालीस हजार क मुहरबंदी के संदेश क थापना म सीधे
योगदान देता है।



परतु जब वह शतशाली हो गया, तब उसका मन घमड से फूल गया और इससे उसका वनाश आ; याक
उसने अपने परमेर यहोवा के व अपराध कया, और यहोवा के मदर म जाकर धूप क वेदी पर धूप
जलाने लगा। तब याजक अजयाह उसके पीछे भीतर गया, और उसके साथ यहोवा के असी याजक थे, जो
परामी पुष थे। उहाने राजा उजयाह को रोका और उससे कहा, “उजयाह, यह तेरे लये नह है क तू
यहोवा को धूप जलाए; यह तो हान के पु याजका का काम है, जो धूप जलाने के लये पव ठहराए गए ह।
पवथान से बाहर नकल जा; याक तूने अपराध कया है, और यह बात तुझे यहोवा परमेर क ओर से
आदर नह दलाएगी।”

तब उजयाह ोधत आ, और धूप जलाने के लए उसके हाथ म एक धूपदान था; और जब वह याजका पर
ोध कर रहा था, तब यहोवा के भवन म, धूप क वेदी के पास, याजका के सामने ही उसके माथे पर कोढ़ फूट
नकला। और मुय याजक अजयाह और सब याजका ने उसक ओर देखा, और देखो, उसके माथे पर कोढ़ था;
तब उहाने उसे वहाँ से बाहर नकाल दया; हाँ, वह वयं भी शीता से बाहर नकल गया, याक यहोवा ने उसे
मारा था। और राजा उजयाह अपनी मृयु के दन तक कोढ़ी रहा, और कोढ़ी होने के कारण वह अलग घर म
रहता था; याक उसे यहोवा के भवन से अलग कर दया गया था। और उसका पु योताम राजा के घर का
अधकारी था, और वह देश के लोगा का याय करता था। 2 इतहास 26:16-21.

इयासी एक तीक के प म उन याजका से जुड़ा है जहाने पवथान म बलदान चढ़ाने के उजयाह के यासा
का वरोध कया था। उजयाह के संग क भवयवाणी क संरचना दानयेल यारह क यारहव और बारहव
आयत क भवयवाणी क संरचना से मेल खाती है। दोना संग एक दणी राजा क पहचान करते ह, जसका
दय सैय वजया से, और वशेषकर उर के राजा पर हाल क वजय से, घमंड से भर जाता है। जब दानयेल
यारह क यारहव आयत राफया क लड़ाइ म टोलेमी के ारा पूरी इ, तब उसने, जैसे उजयाह ने कया था,
यशलेम के पवथान म बलदान चढ़ाने का यास कया, परतु याजका ने उसका वरोध कया। पंत पर पंत,
ये दो साी उस यूेन के यु क पहचान करते ह जो लगभग समात हो चुका है।

The Desire of Ages का अयाय इयासी मी 28 पर आधारत है, और यह दशाता है क मसीह वगय
महायाजक के प म अपना काय आरंभ करने के लए वगारोहण करते ह।

अब जन बाता के वषय म हमने कहा है, उनका सार यह है: हमारे पास एसेा महायाजक है, जो वग म महमा
के सहासन के दाहने वराजमान है। इानया 8:1.

संया "81" पुरोहता और अयाय 26, 27, 28 का तीक है; मी म तीसरी पंत के तीसरे चरण का योग 81
होता है। सरे चरण का योग 49 होता है और पहले चरण का 23 होता है। इयासी, उजयाह क गवाही म 80
पुरोहता और एक महायाजक का तनधव करता है। इस तर पर 80 पुरोहत मानवीय ह, और महायाजक द
है। 81 दता और मानवता के संयोजन का तनधव करता है। संया इयासी म एक दता का तनधव
करता है।

यारह म जो एक है, वह मानवता और साथ ही दता का तनधव करता है। इकस म जो एक है, वह दता
का और बीस मानवता का तनधव करता है। दो और एक का संयोजन इमाऊस के माग पर चलने वाले शया म
देखा जा सकता है।

तीन और एक का संयोजन मानवता और दता है, जैसा क शक, मेशक और अबेदनगो क आग क भी ारा
तीकत है।

चार और एक का संयोजन यह इंगत करता है क दता और मानवता का संयोग चौथी पीढ़ी म संप होता है।

पाँच और एक का संयोजन हे क तीा कर रही पाँच कँुवारी कयाआ क पहचान करता है।



छह और एक का संयोजन मनुय के सातव दन के सत से संबंध का तनधव करता है, जसका भु दैवी सा
है। संया "छह" मनुय का तीक है, और "एक" मसीह है।

सात और एक का संयोजन लाओदकया क सातव कलीसया के फलाडेफयाइ अनुभव म संमण को दशाता
है।

81 याजका तथा महायाजक के साथ उनके संबंध का तीक है।

नौ और एक का संयोजन पूणता का संकेत देता है। गभावथा नौ महीना क होती है। नूह तक पचँने वाली नौ
पीढ़याँ थ, और उसके बाद नौ पीढ़याँ थ जो वाचा तक ले गइ। यीशु ने नौव घंटे ाण याग दए। नौ और एक का
संयोजन उसके लोगा क मुहरबंदी के काय क समात का संकेत देता है।

इस संदभ म, एक मानवता और दता का संयोग है; संया दो द शक है, जो मानवता को सखाता है। संया
तीन तीन वगता का संदेश है, जो उह संया दो म सखाया जाता है। संया चार चौथी पीढ़ी क पहचान करती है,
और इस कार उस भवयवाणी के इतहास क भी पहचान करती है जब पाँच बुमान कँुवारयाँ कट होती ह,
और जैसा क सृ के छठे दन ारा दशाया गया है, उनका पुनः सृजन होता है। फर सातवाँ चरण फलाडेफया क
ओर संमण और 'सात' म 'आठ' होने क पहेली क पहचान करता है। जस ब पर वाचा पूण होती है और "81"
क याजकता को उठाया जाता है ताक संया नौ ारा दशाए गए काय को पूरा कया जा सके। येक चरण म संया
एक यदा के गो का सह है, जो अतु गणनाकता पामोनी भी है। 81 याजका का तीक है। पामोनी ने सभी
संयाएँ नमत क।

संया यारह बाइस का आधा दशाती है, और दोना दता और मानवता के संयोजन का तनधव करते ह। एक
हालया लेख म मने दो कथन शामल कए जो आरंभ और अंत को संबोधत करते ह।

पहले कथन म यह बताया गया क जब एलेन वाइट को पवथान के संबंध म उनके ारंभक दशन ए, तो उह
दखाया गया क सत क आा अय आाआ से अधक उवल चमक रही थी। उह यह भी दखाया गया क
अंतम दना म "देहधारण का सात" मृ आभा से मडत था। आरभ म सत एक एसेा काश था जो अंत म
देहधारण के सात का तीक था। दैवव और मनुयता का संयोजन ही देहधारण का सात है, याक यही वह
सात है क मसीह ने वयं मानवीय शरीर धारण कया, और इस कार यह उदाहरण थापत कया क दैवव और
मनुयता का संयुत प पाप नह करता।

यारह म यारह जोड़ तो बाइस होते ह, और बारह-अयायी वाचा क येक रेखा क शुआत संया यारह से होती
है, और येक का अंत बाइस पर होता है। धमंथा म अयाय 11 और पद 11, एक लाख चवालीस हजार के
मागच ह।

२०१४

यूेनी यु 2014 म शु आ, और यह एक लाख चवालीस हज़ार क मुहरबंदी के समय क बाहरी रेखा है।

और दण का राजा ोध से भर जाएगा, और नकलकर उससे, अथात् उर के राजा से, यु करेगा; और वह
एक बत बड़ी सेना खड़ी करेगा; परतु वह सेना उसके हाथ म कर दी जाएगी। दानयेल 11:11.

18 जुलाइ, 2020

पहली नराशा यह थी क यीशु ने लाज़र को जलाने के लए जाने म देर क—लाज़र को जलाना तो चरम चमकार
और परमेर क मुहर था। यीशु ने लाज़र को जलाने से पहले चार दन तीा क। यूहा म दया गया यह पद उन
सात चमकारा म अंतम क पहचान कराता है, जो यूहा के सुसमाचार म य प से चत कए गए ह। पहला



चमकार पानी को दाखमधु म बदलना था। यूहा 11:11 पर आकर पूण होने वाले इन सात चमकारा पर वचार
करने म बत काश है, और सभी धमशाी इस पर सहमत ह क यूहा म केवल सात चमकार ह, याक वही
चमकार य प से चत कए गए ह। इसी कारण वे मसीह के पुनथान को आठवाँ चह नह मानते; पर वह
एक चमकार था, और उसका पुनथान वाचा का चह है। इसलए यूहा के सुसमाचार म पुनथान आठवाँ
चमकार है—अथात साता का आधार—याक पहले के साता चमकारा म से येक उसके पुनथान क सामथ से
ही सप आ था।

यह बात कहकर उसने उनसे कहा, हमारा म लाज़र सो गया है; पर म उसे नद से जगाने के लए जा रहा ।ँ
यूहा 11:11.

जुलाइ 2023

जुलाइ 2023 म, जंगल म पुकारने वाली आवाज़ ने वह संदेश घोषत करना शु कया जो जीवन क आमा से युत
है।

और साढ़े तीन दन के बाद परमेर क ओर से जीवन का आमा उनम व आ, और वे अपने पैरा पर खड़े
हो गए; और जहाने उह देखा, उन पर बड़ा भय छा गया। काशतवाय 11:11।

यूहा का जम रववार के कानून से आठ दन पहले होता है, याक रववार के कानून के समय ही उसके पता
जकरयाह बोलते ह। रववार के कानून के समय उसका नाम 'जकरयाह' से बदलकर 'यूहा' रखा जाता है, जब
उसके नाम का परवतन एक वाचा-संबंध क पहचान कराता है। यह जम 18 जुलाइ, 2020 को सड़का पर मार डाले
गए लोगा के पुनथान का तीक है।

म तुम से सच कहता ,ँ या से जमे लोगा म यूहा बपतमा देने वाले से बढ़कर कोइ नह आ; तो भी वग
के राय म जो सबसे छोटा है, वह उससे बड़ा है। मी 11:11.

२०२४

यशायाह उस सरे एकीकरण को चहत करते ह जसक पूत 1849 म इ। सरा एकीकरण जुलाइ 2023 म
शु आ और तब समात होगा जब परमेर के लोग मुहरबंद कर दए जाए गे।

और उस दन यह होगा क भु फर सरी बार अपना हाथ बढ़ाकर अपनी जा के शेष बचे आ को वापस
लाएगा, जो अशूर से, म से, पथरोस से, कूश से, एलाम से, शनार से, हामात से और समु के ीपा से बचे
रहगे। यशायाह 11:11.

रववार के कानून से ठक पहले

यीशु ने अभी-अभी अपना वजयी वेश पूरा कया है, जससे मयरा के आान से रववार के कानून तक का
संमण चत होता है। उनके साथ बारह शय ह, याक उनका चुनाव रववार के कानून से पहले ही हो चुका है।

और यीशु यशलेम म आया, और मंदर म भी गया; और जब उसने सब कुछ चारा ओर देखा, और अब सांझ हो
चली थी, तब वह बारहा के साथ बैतनया चला गया। मरकुस 11:11.

जब रववार के कानून से ठक पहले एक लाख चवालीस हज़ार पर मुहरबंदी पूरी हो जाती है, तब दैवव पी पत का
मानवता पी पनी के साथ मलन पूण हो जाता है, और दोना सदा के लए एक हो जाते ह, याक ाय पूरा हो
चुका है।

फर भी भु म न तो पुष ी के बना है, और न ही ी पुष के बना। 1 कुरथया 11:11



सारा का चमकारी जम, जो 1863 के वोह से ही बत देर से लंबत था, तब पूरा होता है जब काशतवाय
बारह क ी जुड़वाँ बचा को जम देती है। पहला बचा आधी रात क पुकार के समय आता है और सरा रववार
के क़ानून के समय। जो बचा सरा नकला, उसके पास वह करमज़ी डोरी थी जो यरीहो म राहाब के चह का
तीक है।

वास से सारा ने भी गभ धारण करने क सामय पाइ, और आयु बीत जाने पर भी उसने संतान को जम दया,
याक उसने उसे वासयोय माना जसने ता क थी। इानया 11:11.

लाओदकया के लए रववार का कानून

यमयाह लाओदीकया क सातव दन के एडवटट कलीसया के याय क पहचान करता है।

इसलए भु या कहता है: देखो, म उनके ऊपर एसेी वप लाऊँगा जससे वे बच नह सक गे; और चाहे वे मुझे
पुकार, तब भी म उनक नह सुनूगँा। यमयाह 11:11.

यहेज़केल यमयाह के एडवटम पर दए गए नणय से सहमत है।

यह नगर तुहारा कड़ाहा न होगा, और न तुम उसके बीच म मांस ठहरोगे; परतु म तुहारा याय इाएल क
सीमा पर कँगा। यहेजकेल 11:11।

परमेर क वाचा-जा के प म ाचीन इाएल का हटाया जाना, इसम यह भी शामल है क परमेर ने पूव
वाचा-जा म उसी बात के कारण इया जगाइ जसे उहाने वयं ठुकरा दया था। यही बात रववार के कानून के
समय एडवटवादया पर फर से दोहराइ जाएगी।

तो फर म कहता ,ँ या वे इसलए ठोकर खाए क गर जाएँ? कदाप नह; बक उनके पतन के ारा उार
अयजातया तक पचँा है, ताक उनम जलन उप हो. रोमया 11:11.

एडवटवाद, वलयम मलर के काय पर आधारत—जसे वे अवीकार करते ह—फर भी वही आंदोलन है जसने
मंदर का नमाण कया; परंतु जैसे सुलैमान के साथ आ, जसने भी मंदर बनाया था, वैसे ही उहाने वाचा तोड़ दी,
और उनका राय उनसे छन लया जाएगा, और एक एसेी जा को दया जाएगा जो परमेर क दाख क बारी का
बंधन जैसा वह नदश देता है, वैसे ही करेगी.

इस कारण यहोवा ने सुलैमान से कहा, याक यह काम तूने कया है, और तूने मेरी वाचा और मेरे वध-वधान,
जनक आा मने तुझे दी थी, नह माने, इसलए म नय ही राय तुझसे छन लूंगा और उसे तेरे सेवक को दे
ंगा। 1 राजा 11:11.

फलाडेफया के लए रववार का कानून

रववार के कानून के समय, भवयताआ के अनुसार, वजयी कलीसया को उसक अपनी भूम म थापत कया
जाता है, और वह भूम अंतम वषा के संदेश से भरपूर है। यरीहो का पुननमाण 1863 म आ, और रववार के
कानून के समय यरीहो ढह जाता है।

पर जस देश को तुम अधकार म लेने जा रहे हो, वह पहाड़ा और घाटया का देश है, और वह वग क वषा का
जल पीता है। वथाववरण 11:11.

एक नगर एक राय होता है, और वजयी कलीसया मसीह के महमामय राय का तनधव करती है। वजयी
कलीसया का वह राय रववार के कानून के समय शु होता है, जब उसक कलीसया सब पवता और पहाड़या से
ऊपर उठाइ और उत क जाती है।



धमया के आशीवाद से नगर उत होता है, परतु ा के मुख से वह नाश होता है। नीतवचन 11:11.

नौव घंटे पर ही वगत कोनलयस के पास आया और उसे पतरस को बुलाने का नदश दया, इस कार यह दशाता
है क रववार के कानून के समय सुसमाचार अयजातया के पास जाता है। जब पतरस को परमेर ने जाने का
आदेश दया, तब वह अशु जानवरा को खाने के दशन के संदभ म था। यह रववार के कानून पर पूरा होता है। नौवां
घंटा उस नौव घंटे के साथ मेल खाता है जब मसीह क मृयु इ। नौवां घंटा उस अवध के अंत का तनधव करता
है जो तीसरे घंटे से शु होती है, जब यीशु को ूस पर चढ़ाया गया था, और छह घंटे बाद उनक मृयु इ। यही
अवध पतरस क भी है, जो तीसरे घंटे ऊपरी कोठरी म है, और नौव घंटे मंदर म। एक नौवां घंटा मसीह क मृयु पर
समात होता है; अगले नौव घंटे पतरस मंदर म योएल का संदेश घोषत कर रहा होता है। मसीह क मृयु ने इाएल
के साथ वाचा-संबंध को समात कर दया, और अयजातया के लए, जनका तनधव कोनलयस करता है, ार
खोल दया।

और देखो, तुरंत ही तीन पुष उस घर पर आ पचँे जहाँ म था; वे कैसरया से मेरे पास भेजे गए थे। ेरता के
काम 11:11

वे तो तुहारे लये घृणापद ही हागे; तुम उनके मांस को न खाना, परतु उनके शवा को भी घृणत समझना।
लैवथा 11:11.

हम इस अययन को अगले लेख म जारी रखगे।

"मुझे व आया क परमेर ने एक अय हाथ से मुझे लगभग दस इचं लंबी और छह इचं चौकोर, आबनूस
क और मोतया से बारीक से जड़ी इ, बड़े कौशल से बनी एक पेटी भेजी। उस पेटी से एक चाबी जुड़ी इ थी।
मने तुरंत चाबी ली और पेटी खोल दी; तब, मेरे आय और वमय के लए, मने देखा क वह वभ कार और
आकार के जवाहरात, हीरे, बमूय रन, तथा सोने-चाँदी के अलग-अलग आकार और मूय के सका से भरी
इ थी, जो पेटी म अपने-अपने थाना पर सुंदर ढंग से सजे ए थे; और इस कार सजे ए वे एसेी योत और
महमा तबबत कर रहे थे जो केवल सूय से ही तुलनीय थी। ..."

मने मंजूषा म झाँका, पर वह य देखकर मेरी आखँ चकाचाध हो गइ। वे अपनी पूव क शोभा से दस गुना
अधक चमक रहे थे। मुझे लगा क जन  लोगा ने उह धूल म बखेरकर राद डाला था, उह के पैरा से वे रेत
म रगड़-रगड़कर मांज दए गए थे। मंजूषा म वे सुंदर म से सजे ए थे, हर एक अपने थान पर, उह उसम
डालने वाले त के कसी भी य परम के बना। म अयंत आनंद से चलाया, और उसी चलाहट से
मेरी नद खुल गइ। Early Writings, 81-83.

"आप भु के आगमन को बत र मान रहे ह। मने देखा क अंतम वषा [उतनी ही अचानक] आ रही थी
जतनी आधी रात क पुकार, और दस गुना शत के साथ।" Spalding and Magan, 5.

और बु और समझ के सभी वषया म, जनके वषय म राजा ने उनसे पूछा, उसने उह अपने समत राय के
सभी जागरा और योतषया से दस गुना े पाया। दानयेल 1:18-20.


